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We recommend the assembly be carried out in a Nissan workshop.
No guarantee in case of improper assembly.
Wir empfehlen, die Montage von einer NISSAN-Werkstatt durchflihren zu lassen.

Schaden, die durch eine fehlerhafte Montage entstehen, sind nicht durch die Garantie
Il est recommandé d'effectuer l'opération de montage dans un atelier Nissan.

En cas de montage non conforme, la garantie ne sera pas valable.

Wij raden aan dat de montage door een NISSAN-garagebedrijf wordt gedaan.

In geval van onjuiste montage vervalt de garantie.

Vi rekommenderar att monteringen utférs av en Nissan-verkstad.

Garantin galler ej om monteringen ar felaktigt utford.

Recomendamos que la operacion de armada sea llevada a cabo en un taller NISSAN.

La garantia no resultara valida en caso de armado inadecuado.
MNpenopbuB Me MOHTaXa Aa ce N3BBbPLUN B a cepBun3 Ha NISSAN.

He noemame rapaHuUMmM B C/lyuan Ha HENpaBU/IEH.

Preporucujemo da se izvrsi sklapanje u Nissan-ovojo radionici.
Nema jamstva u slucaju neprikladnog sklapanija.

Vi anbefaler,at moteringen udferes af et Nissan-vaersted.

Ingen garanti i tilfeelde af ukorrekt montering.

Suosittelemme, etta asennus suoritetaan Nissan-huoltoliikkeessa.

Takuu ei ole voimassa, mikali asennus on tehty vaarin.

JuvioTtam n ouvapuoAdynon va mpayuaTorioinBei oe cuvepyeio TN Nissan.
H eyyunon dev 1oxUel 0 TePMTWo AavBxOuEVNG CUVOPPOAOYNONG.

Azt javasoljuk, hogy a szerelést egy Nissan szervizben végeztesse el.

Helytelen felszerelés esetén nem biztositunk garanciat.
Meelt er med bvi ad uppsetningin fari fram a Nissan-verkstzaedi.

Ef uppsetningin er ekki framkvaemd med réttum heetti fellur abyrgdin Ur gildi.
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Vi anbefaler at monteringen utferes pa et Nissan-verksted.
Garantien blir ugyldig ved feil montering.
Zalecamy przeprowadzenie montazu w warsztacie Nissan.

Brak gwarancji w przypadku niewlasciwego montazu.

Recomendamos que a montagem seja efectuada numa oficina Nissan.

No caso de montagem incorrecta, nao sera valida qualquer garantia.
Recomandam ca montarea sa fie efectuata intr-un atelier Nissan.

Nu se acorda garantie in cazul unei montari incorecte.

PekomeHaoyem NpoBoanTb C60PKY B MacTepckon Nissan.

HenpaBunbHaga c6opKa aHHYIMPYET rapaHTuIo.

Odporucame, aby sa montaz vykonala v opravarenskej dielni spolo ¢nosti Nissan.
V pripade nespravnej montaze stracate narok na zaruku.

Priporocamo, da montazo opravijo delavci v servisu Nissan.

Nepravilna montaza pomeni razveljavitev garancije.

Doporpcujeme provadét montaz v servisu Nissan.

Na nespravnou montaz se nevztahuje zaruka.

Montaj In Nissan atdlyesinde gergeklestiriimesini tavsiye ederiz.

Yanlis kurulum yapilmasi halinde garanti gecersiz kalacaktir.

Mn peKoMeHOYEMO NpPOBOANTMN YCTAHOBKY B MancTepHi Nissan.

Y pa3i HeBIPHOI YCTAHOBKWU rapaHTIiHI YMOBU HE BUKOHYIOTbCS.

Raccomandiamo che I'assemblaggio venga effettuato presso un‘officina Nissan.
Nessuna garanzia in caso di assemblaggio improprio.
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NISSAN

Colour table
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Routing
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Routing

OPTION 1

OPTION 2
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Routing
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EV

OPTION 1

OPTION 2
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original wiring
\15-20 cm
(10 F (159 H
(1x) (1x)
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Routing

EV
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I OPTION 1
original wiring
15-20 cm‘
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” OPTION 2

original wiring

‘1 5-20 cm‘

Routing

P NISSAMN

original wiring

‘1 5-20 cm‘
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Part number >
KE505-5M022

original wiring

15-20 cm‘

Vsl
Za

Part number >
KE505-5M012
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Refitting. Proceed in the reverse order to removal.

Einbau. In umgekehrter Ausbaureihenfolge vorgehen.

Repose. Procéder dans l'ordre inverse de la dépose.

Inbouwen. Ga te werk in omgekeerde volgorde van uitbouwen.
Montering. Fortsatt i omvand ordning till borttagning.

Reposiciéon. Proceder en el orden inverso de la extraccion.
Mpeo6opynsaHe. Mpoab/mkeTe B o6paTeH pea A0 OTCTpaHsABaHe.
Postavljanje. Postupite obrnutim redoslijedom od skidanja
Genmontering. Fortsaet i omvendt raeskkefelge i forhold til fmonteringen.
Asennus. Toimi pdinvastaisessa jarjestyksessa kuin irrottaessasi.
EmtavatomoB€tnon. AKoAoubrote tTnv avtiotpodn Stadikacia amod ekelvn TG e§aywyng.
Felszerelés. A leszerelési mUiveletekkel ellentétes sorrendben jarjon el.
Uppbygging. Haltu afram i 6fugri réd ad fjarlaegja.

A3, yanl), puasal) a1 a4

D"'TNN. ]190 1 T0A JWnA A1oa'.

Montering. Fortsett i omvendt rekkefalge til fjerning.

Montaz. Postepuj w odwrotnej kolejnosci do usuniecia.

Remontando. Proceda na ordem inversa para remogao.

Remontare. Procedati in ordine inversa la indepartare.

MepeocHaweHne. lencTBynTe B O6paTHOM NopsigKe. K yoaneHuIo.

Spatna montaz. Postupujte v opacnom poradi na odstranenie.

Ponovno namestitev. Nadaljujte v obratnem vrstnem redu do odstranitve.
Zpétna montaz. Postupujte v opac¢ném poradi nez pfi demontazi.
Yeniden takma. Ters sirada ilerleyin kaldirmaya.

MepeobnagHaHHSA. finTe B 3BOPOTHOMY NOPSAAKY A0 BUOANIEHHS.

Rimontaggio. Procedere nell'ordine inverso rispetto allo smontaggio.
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Radio Code
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Test

Tester
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